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Literary Selections 

Prose section 

English translation of 

Collected by Zaidan Badran Al-Misri 

With Arabic to English vocabulary 

By 

Dr. Saleem A Khanani 

M.B., B.S. (PAKISTAN), M.R.C.P. (UK)MD (USA) 



In The Name of Allah The Beneficient The Merciful 

This collection is based on a short book by Zaidan Badran in 
which he collected 40 selections from the classical Arabic 
prose. . This book is used in Pakistan and India as a 
prescribed text. 

The selections are taken from the Holy Quran, traditions of 
Prophet Mohammad (peace be upon Him), speeches, letters 
and other writings of prominent writers from the 7 th century 
onwards. The selections are short and written in the classical 
Arabic and are particularly helpful to the students of the 
Arabic language and literature. 

Most, if not all, of the selections are available freely on the 
internet. A generous vocabulary is provided along with 
English translations. Since it is not always possible to 
provide a word to word rendering of the texts, due to the 
richness of the Arabic language, I have given an explanatory 
translation where necessary. 



Advice and pearls of wisdom from 
The Great Prophet peace be upon him 



The Prophet peace be upon him said while teaching his community. 

"I convey the advice of my Lord to you about nine things. He 
advised me to be sincere in privacy as well as in public. He advised 
me to be just in states of happiness and anger, and to be moderate 
whether I am rich or poor. He advised me to forgive whoever 
transgressed against me, to give to him who deprived me and to 
connect with whomever 



severed ties with me. He advised me to make my silence a period of 
thinking, my speech a means of his remembrance, and to look at 
things with the intent of learning a lesson. 

ABOUT THE HOLY PROPHET PEACE BE UPON HIM. 

He was the great Messenger and the honorable Prophet, our Master 
Mohammad son of Abdullah son of Abdul Muttalib whose lineage 
extends to Adnan. He was the last of the Messengers and Prophets. 
He was the most eloquent of speakers and most skillful of the 
theologians. He was born at Mecca in the morning of the 12 of 
Rabi ul Awwal in the Year of the Elephants that corresponds to the 
23 r of April, 571 . He passed away in Madina on the 12 l of Rabi ul 
Awwal in the 1 1 year of his migration from Mecca. The details of 
his biography are more well-known than are mentioned here. 

VOCABULARY: 



silence 


c^ 


Pieces of advice 


LjUaj 


speech 


jk: 


wisdom 


^ 


Take warning, 
learn a lession 


^ 


taught 


o:l 


moderation 


. i .^»« 


Advised me 


3W 



C JwLs^ 4j|j -_L>- j^j c*-U- 4j|j j»ip j^j Cj»_Ip 4j|j Ji^- j^ <j-"^ £5^ ^^ 

.AP^JJ jU-^lj cAgJtiL; s-lijJlj c^yliL; f.b!j <.Jpj&\ 

The above the actual text from the book but a slightly different 
version is given in the internet version of the book Nahajjul 
Balagah, based upon the sermons and advices of Ali may Allah be 
pleased with him, as follows. 

c JwL^> 4j|j As>- j^j (.*!>■ aj\j As j^j (.As- aj\j Jip j^ Cj^A ls^ u~^ 

.AP^JlJ jU^lj cA^aJL; ^lijJlj cJ^iJl) Jb^lj C^yiiL; *ljJrlj ij?j*i\ 

The best of things 

By Imam Ali 

There is nothing better than intellect that is embellished by 
knowledge. Nothing is better than knowledge that is beautified with 
insight or discretion. Nothing is better than insight that is associated 



with truth, and truth that is coupled with leniency that is in turn 
based upon piety. 

Indeed the foundation of intellect and nobility of character require 
guarding of one's honor and fulfillment of obligations, contracts and 
promises. 

VOCABULARY: 



Guarding, 
maintenance 


jj_y3 


beauties 


^U-l 


honor 


J°j? 


embellished 


d\j 


fulfillment 


jUi 


basis 


t]-%. 


leniency 


<3»j 


Noble traits 


pi£* 



Ali, may Allah give him honor, was the Holy Prophet's cousin 
(peace be upon him), the 4 of the rightly guided Caliphs and one 
of the ten people given the glad tiding of being in the Paradise. He 
was one of the first Muslims and one of those known for their 
bravery. He was also one of the famous speakers and God-conscious 
men of knowledge. The Holy Prophet (pbuh) was the city of 
knowledge and Ali, may Allah be pleased with him, was its door. He 
was martyred in the 40 l year after migration. 



Friendship 
By Ibn Muqaffah 

(^jfcjj! /y* uy Jio dUi J^J 1 ^c\ul\\ iUj LftLygJl ajj-^ jLp^l <j>; <odJ 

Abdullah ibn Muqaffah said: 

"Friendship between good people is established quickly and does 
not end abruptly. Its example is like the example of a golden cup 
that cannot be broken quickly and is easy to repair. Friendship 
between bad people can end quickly and is difficult to establish like a 
porcelain mug that is broken by minimal negligence. It can never be 
repaired then." 

Ibn Muqaffah was one of the leading scholars of literature who 
converted to Islam from Zoorastrianism. He was one of the elite 
officials of the Abbasid Caliph Al-Mansoor. He was renowned for 
his interest in the sciences of language, philosophy and Persian 



history. He was well mannered and modest who did not mix with 
everyone except those who had similar interests. He displayed 
loyalty to his friends just as he was a beacon in the field of rhetoric. 
He was known for compactness of speech and distinguished himself 
in exposition of thought, facility of language and elegance of style. 

He was killed in the year 142 after migration when he was no more 
than 36 years old. His most famous book is Kalila wa Dimna. 

VOCABULARY: 



Cutting off 


g-lktfil 


friendship 


Sijil 


easy 


u>* 


slow 


ts^ 


cup 


jf 


quick 


Cir" 


negligence 


^p 


connection 


JU:! 


clay 


jLsj 


Lower, minor 


^ ] 



ADDITIONAL VOCABULARY FROM FOOT NOTES IN 
THE ORIGINAL: 



Educated, 
mannered 


i_jjb> 


scholars 


4^J| 


modest 


^SUU£j» 


chosen 


iJ *&-\ 


Mould, 


iuru 


unique 


lji\j 



temperament 








compactness 


AjLv^j 


mixing 


J*^i 


Did not cross 


jj^^i (i 


elegance 


AiLij 






Became famous 


^r&^l 



TTze book only contains the response ofAlMa 'moon. Since the text 
of the letter written by Queen Zubaida is available on the internet, it 
is being included as well to provide a background to the response. 

x*£- L^jjI lis 01 ^jo 0j-*U»l SjLJjM /^l XJ#S\ jjjLft 4^-jj S^j **^**^ c^o 

t_^?r (_j ft*-"^ ~ ,1 0' _J — ui-*- 4 i*' ft-*' 4 i «J^ ,p ijJjjoa a flU* 1 :..." — (jy»j(l 

JlUl ,4)1 1 45ijP <^iJl di!-ij ,dXJb- <_£jJ Oji-^o cJL?r 0)j — 5$.L-1 J5j >^_>^ 

,^5jJi J^o^r oLJ.1 <jj ,j-*-^^ (w~j|^J «W^ (3 -l^y <j?^ lA^' **^> flw ^-* : ^j 
ii^jjj ill diUU-l - oUI t> dJbJ, cJL^j ijVI SL-!jil ^1^- 0j-»ti1 UU-li 

^Ip OjjAJL ^ IgJU^JJ (J jyijl>Jjj jAjy^x* JJ-*^J j^t)^" r»^^-jj^ oJiU 
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,jL*JVI Js^>- J^\j jdiJlj ,ol? Jl ^ J5} .ob Jl IgiS" UjJIj L^pli^ 

.^LJlj ,jjji^ bf jiTt Jp dUi Jbo Ulj ,h^-j VI <&! 2^, 
CONSOLATION 

AL-MA'MOON 

Lady Zubaida, wife of Haroon Al Rasheed wrote to the caliph 
Ma'moon after her son Mohammad was killed, soliciting his mercy 
and apologizing. Every crime O leader of the believers, however, 
great it may be, becomes small under the wing of your forgiveness. 
Every tragedy, however great it may be considered, becomes easy 
due to your forbearance. 

And this is what Allah has returned to you, may it be prolonged for 
you, and has completed His blessings on you, and may its good 
remain with you forever, and has removed from you all the evil and 
the harms. 

And after this, my passionate letter expresses hope for your life in the 
face of the upheavals of time, and good remembrance after death. 

And that is what Allah has returned to you, may it be prolonged for 
you, and He has completed His blessing upon you, and may its good 
remain with you forever, and has removed from you the evil and the 
harms. If you so consider to show mercy on me due to my 
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weakness, humility and lack of resources, and show regard for 
relationship, expecting a reward from Allah that you look forward 
to, and are able to do, then please do so. And remember him, who if 
he was alive, would intercede to you on my behalf. 

Al Ma'moon wrote to her in response to her letter. 

"Your letter reached, o mother and may Allah protect you and 
guard you carefully! Allah is my witness that I feel bad after going 
through what you have explained. But the destiny must be fulfilled 
and the orders have been implemented. Matters keep changing. All 
the creatures are under the grip of destiny and do not have the 
power to prevent it from happening. 

Everything in this world will disperse and every living thing is 
moving towards its appointed time of death. Treachery and rebellion 
lead human beings to destruction, and deception eventually comes 
back to haunt its perpetrator. 

I have already ordered for whatever has been taken from you to be 
given back. You will miss nothing but the face of the one who has 
returned to Allah's mercy. And after all this, I will strive to be the 
one that you cherish the most. And I end this letter with greetings of 
peace. 
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VOCABULARY: 



explained 


^> 3 \ 


consolation 


sLmla^ 


destinies 


jIjlSI 


letter 


4jtSj 


Taking place 


»JiU 


protected 


_WU-I 


issued or 
implemented 


AjjUt- 


guarded 


Jy 


changing 


2* .s>-.* 


carefulness 


ajLp, 


disperesed 


obiJ» 


I came to know 


d~43j 


disloyalty 


jjj> 


Displeased me 


t>L- 


destruction 


o^ 


transgression 


15^ 


returning 


Cfb 


Fraud, deceit 


Ss^a 


Passed away 


lT^ 


You won't miss 


(JJJU6 i 






You choose, like 


0*M 



4lJL*j XJtl^l ,y«5 U^ 4j!/J t_^^t-Pl /t-M C Lg-3 A-M 4^>- 2 h& r^ 5 *" /V*? ''- ' ■/ , »''3 



CfJ j^- J^ 1 



J ^bv j^- 



oVi 
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From the advice Imam Ali bin Talib gave to his son Hussain 
may Allah be pleased with both of them 

O my beloved son I advise you to fear Allah in private and in public 
and to speak the truth whether you are pleased or angry. He who 
digs a well for his brother falls into it. He who is pleased with his 
own opinion will be misguided. He who depends upon his own 
intellect only, will make a mistake. He who mixes with rascals and 
foolish people will be humiliated. He who sits in the company of the 
learned will be respected. Contentment is a wealth that is never 
depleted. Education is the best heritage and good manners are the 
best companion. 



VOCABULARY: 



Well 


Ji 


Dug 


y^ 


Pleased, liked 


v*p| 


Fell 


& 


Did not feel the 
need of 


(Jil-I 


Misguided 


y- 


Mixed with 


JliU 


Made a mistake 


j, 


Was disgraced, 
humiliated 


J" 


Scoundrels 


JlJu! 


Was honored 


h 


Sat in the company of 


^JU 
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Does not deplete 


Juki M 


Contentment 


4_pLS 


companion 


CfJ 


Heritage 


Jlj\jy 



IJm\jO.\ -j 



(jzjjUS 



ETIQUETTES OF LIVING 



AL MAWARDI 
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$* §ik jgrB v 3 < <_£ *$ gcS v; | N Gi3 



CO _ -".* 



.tfSUWjVj.^cjU^V 



O wise person! Be concerned with your affairs, content with what 
the time has for you. Live peacefully among the people of your 
time. Be compatible with the trend of your time. Follow the one 
that the people have appointed over you as a leader. Be kind to your 
subordinates. Do not isolate people otherwise they will dislike you. 
Do not oppose people openly otherwise they will become your 
enemies. There is no life for the one who is disliked by others, and 
no comfort for the one with whom people harbor enmity. 

Abul Hassan AH bin Mohaamad bin Habib Al-Mawardi was a chief 
justice who passed away in the year 450 AH. He was the author of 
two published books The Worldly and the other Worldly education 
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and the book about education for ministers. He is believed to have 
written several other books as well. 

VOCABULARY: 



affair 


jLi 


Concerned 
with 


J^ 


wise 


JSU 


time 


j*> 


peaceful 


rl- 


satisfied 


Lr>b 


kind 


a— 


Put forward 


*jS 


follower 


jUL* 


Do not 
do openly 


y*U^ 


dislike 


Cl~it* 


Do not 
isolate them 




life 


4^P 


Will 
become 
your enemy 


iijiUj 


opposition 


<aJU£ 


comfort 


lo~\j 


hostile 


iSi[jv> 


abhorred 


OjJLf 
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Fatherly advice 

From Al Suharwardi 

O beloved son, he who does not fulfill his commitments has no 
intellect. One who is not honest has no sense of honor. No one can 
achieve knowledge without having an aptitude for it. There is no 
honor for him who has no modesty. No treasure is more beneficial 
than knowledge. No property is more profitable than wisdom. No 
lineage is higher than education. No companion is purer than 
wisdom. No evidence is clearer than the truth. No intercessor is 
more beautiful than repentance. No burden is heavier than debt. No 
harm is more harmful than a lie. No poverty is more harmful than a 
lack of knowledge. No humility is more humiliating than greed. 
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Al Suharwardi was a write, a man of literature and poet who has left 
behind his mark in the world of literature. 

VOCABULARY: 



manliness 


hjj* 


Loyalty, faithfulness 


s-lij 


aptitude 


2LP) 


truth 


iJ-W> 


treasure 


J* 


honor 


fX 


More 
profitable 


^J 


More beneficial 


xjijl 


purer 


J® 


lineage 


v^ 


clearer 


^> 3 \ 


evidence 


J* 5 ' 


More beautiful 


LS* 


intercessor 


A^jLi 


More harmful 


r>\ 


harm 


j^ 


burden 


^ 


repentance 


4j aj 


Debt,loan 


&* 


heavier 


Jtfl 


humiliation 


J^ 


More injurious 


j*e\ 


greed 


X-*J2 


More humiliating 


Jii 
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VL-^ Aij JUL jl ^ ^ £**-* jt, j>1 ^ 1^>! 
lij 5 . Kl'^j j£k 'fl*tj f£^ ^ 3# J? 



.^vrayiifcL* 



ADVICE 

FROM ABU BAKAR AL SIDDIQUE 

The Caliph Abu Bakar As Siddique gave this advice to Yazeed son 
of Abu Sufyan at the time of dispatching him with an army towards 
Damascus. 

I am appointing you as the leader in order to test you and put you to 
an experiment. If you do well you will be reappointed and given 
additional responsibilities. If you fail to perform well I will remove 
you. It is mandatory upon you to fear Allah since He is as aware of 
your inner thoughts as He is of your outwards actions. When you 
meet with your soldiers then interact with them in a proper manner. 
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Assign them tasks in a good manner and give them good incentives. 
(literally start with them well and promise them well) 

And when you give them advice, be brief because people tend to 
forget parts of a long speech, (literally parts of a lengthy speech make 
other parts forgotten) 

Reform yourself first since it will have similar effect on others. 

Abu Bakar Siddique 's real name was Abdullah bin Abi Qahafa Al 
Quraishi. He grew up as a knowledgeable, generous and wise person 
who was one of the first Muslims. He also faced the most hardships 
while helping the Messenger of Allah SA W. He was appointed as 
the leader of the affairs of the Muslims after the Holy Prophet SA W 
and he led them with wisdom and leniency. He passed away in the 
year 13 AH. 

VOCABULARY: 



I have appointed 
you 


dJbJj 


sent 


J-jl 


I "will try you 


dh.j>r\ 


So that I test you 


^y 


I will augment 
you 


dL"j>j 


I "will return you 


dii>:>j 


I will remove you 


dlsJjp 


If you do bad 


oLi 
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Be brief, make it 
short 


J*?' 


Promise them 


^ap 


You meet 


d— «jj 


It is mandatory 
on you 


dLU 


Start them with 


*J»?Jbl 


army 


X?r 


Reform yourself 


viX-^olj «JLv5l 


Makes one forget 


lT*^ 



4±2_£- 



J* f L.^ 



;»*>LJl 4JLP ^V^J-I <UjI 4^5-rJ <&! ?jZ i \s- /»l«^l U JLj-^. JaPj 



c^Sili gill ji4 Si 

CC_J*eJ«Jl <Uio-aJI /j*^"^'? 
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* sis * i^° ^^ ' ^ 

C_~>yijl ^4^" ^*-^S '^*r' ^-P-^ S-i/^t 



ADVICE OF IMAM ALI TO HIS SON HASSAN 

Ali, may Allah honor him, advised his son Hassan may Allah be 
pleased with him: 

O my son! Remember these eight things from me and so long as 
you act accordingly, nothing will harm you. The best independence 
is through intellect. The worst poverty is foolishness. The most 
frightening thing is self-indulgence. The noblest of lineage is to have 
the best manners. O my son avoid the friendship of a miser because 
he will turn you away from what you need the most. And avoid the 
friendship of a dissolute person because he will deceive you for a 
paltry gain, (literally he will sell you in exchange for little). And 
avoid the friendship of a liar because he is like a mirage. He will 
make you see what is far as what is near, and what is far as what is 
near. 

VOCABULARY: 
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foolishness 


J^ 


Will not harm 
you 


ii^^l 


fear 


^ 


More frightening 


cr^ 1 


Beware of 


iiU 


Self indulgence 


V~p 


Make further from 


wL*^J 


friendship 


Siblyi* 


licentious 


^li 


More in need of 


^H 


Little, paltry 


SilJ 


Will sell you 


^tXx^j 


mirage 


(_jL~« 


liar 


colas' 


Make far 


J-x-o 


Make near 


i—Jjij 



s-L-^Jl (J ^ +S>^-jj ^j^ (j <j^ Ij-oJ-l j s.LLi^/1 f j-o \y>* M *j*\ 



COMPASSION 



AL MANFALUTI 
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If human beings show compassion then there will be among them 
no one hungry, naked, deprived or oppressed. The eyes will run dry 
of tears and people will be able to lie on their beds comfortably. 
Mercy will wipe out suffering from the society just like the light of 
the dawn wipes out the darkness of the night. 

O fortunate ones, be nice to the needy and the poor. Wipe the tears 
of the unfortunate ones. Be kind to the people on this earth and the 
one above the skies will be kind to you. 

VOCABULARY: 



hungry 


*jl?r 


Mutual compassion 


f>-\J> 


deprived 


«-**-« 


naked 


O^jS- 


Became empty 


OysSI 


oppressed 


{J*H* 


tears 


*-«Ia* 


eyelids 


jjjbr 


Sides, flanks 


^ 


Found comfort 


d~iL«J»! 


Wiped away 


^ 


beds 


)UfUl« 


darkness 


^ 


wipes 


iPtlX 


society 


*-*z£ 


Distress, suffering 


£\JlS> 


Be good 


!^, 


Fortunate/successful 


f.\jjt^t 
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ones 




wipe 


1^,1 


Those facing 
hardship 


JU*JU 


Unfortunate ones 


s,LJLil 


tears 


tr> 


Will have mercy 
on you 


r^v. 


Be merciful 


\j*j\ 



Al Manfalooti was brought up in Manfaloot and educated at Al 
Azhar. He wrote several literary articles in the magazine Al 
Muwayyid. He then joined the late Saad Pasha Zaglol who 
appointed him as the editor of Al Muarif and then the editor of Al 
Haqqania. His writings portray the emotions of sadness and tragedy. 
He wrote but little poetry. He passed away in the year 1343 AH. 
His works are quite well known. 
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PRUDENCE 

IBN MUQAFFAH 

People are of three types: prudent, more prudent and incompetent. 
A prudent person is one who is not alarmed when faced with a 
serious situation and whose heart remains firm. He is not short of 
strategy and planning that will help him get out of a tough situation. 



27 



A more prudent person is courageous and well prepared who 
anticipates a problem before it happens and it increases his 
determination. He prepares a strategy to deal with a problem. He 
tries to eradicate a problem before it afflicts him and is prepared to 
defend himself against a danger ahead of time. 

An incompetent person remains hesitant, engaged in wishful 
thinking and keeps delaying until he is destroyed. 

VOCABULARY: 



Prudent, 
determined 


r> 


Prudence, 
determination 


(y- 


Helpless, 
incapable 


y^ 


More prudent 


^ 


Did not get 
alarmed 


J^^. \ 


A situation 
occurred 


s>y J> 


Did not become 
helpless 


^\ 


scattered 


U-L*Ji 


planning 


iJ-wN^ 


Trick, strategy 


5JL>- 


Intrepid, bold 


^IJlL» 


exit 


V^ 


Difficulty, trial 


^ 


Well prepared 


»JjJl «i 
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determination 


fUip! 


Makes him 
determined 


fJ2*i 


eradicates 


*-*-**>S 


Makes strategy 


Jl^ 


Is put to trial 


LS^~ 


Disease, harm 


fb 


Wishful thinking 


J 


hesitation 


aj 






delaying 


d\y 



# iSl d_}~* 



ctfj ^IJtfl :>k jgjiuVj • *4 ">^.>JSLJ 

'^Hi- * w yi«3Vr cAb -5w £b ' >P 
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VOCABULARY: 



deprivation 


Olap- 


fasting 


O" 


Discipline, teaching 


S-~o^ 


legislated 


£iA« 


submission 


t^ 


reverence 


£^* 


provokes 


rulvwJ 


Obligation, 
duty 


^ ■/»' a 


charity 


4jJ wV ^ 


exhorts 


^ 


Enacts, establishes 


Cr~i 


breaks 


~^*OSJ 


Used to, 
habituated 


j4 


Characteristics, 
qualities 


J*^ 


Is deprived 




rich 


i Jyc« 


hurt 


f-JU 


pain 


i" 



FASTING 



BY SHAWQUI BAK 



Fasting is legislated by Islam as an obligatory deprivation and a way 
of discipline through hunger. It is a way of showing reverence to 
Allah and submitting to him. 
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Every religious obligation has an underlying wisdom. Outwardly an 
obligation may appear to be a torture but internally it is a way of 
kindness. It leads to compassion and provides motivation towards 
charity. It is an antidote for arrogance and teaches patience. It 
inculcates qualities of righteousness. Through fasting a glutton and a 
person living in luxury will recognize how it feels to be deprived 
and will know the pain of hunger. 



»■*"* j*>. 










31 



VOCABULARY: 



poverty 


Ji 


Trouble , scourge 


til 


accused 


fil 


Became poor 


Jiil 


Blamed, censured, 
disapproved 


fL.1 


Entrusted, confidant 


J}- 


Committed a crime 


t_Jil 


suspicion 


J> 


Blame, accusation 


\^2 


Other than he, 
someone other than 
him 


iyS- 


Place of, object of 


X^PjA 


Bad suspicion 


l yaj\ s-y* 


praise 


fJu» 


quality 


aL>- 


reckless 


Q*\ 


Is named 




Sedate, thoughtful 


J^3 


generous 


ilj>- 


eloquent 


Lj 


Dull, stupid 


jdj 


quiet 


<*Zj Y*^p 


garrulous 


j\X^> 






Unable to express 
oneself 


^ 
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THE SCOURGE OF POVERTY 

BY IBN MUQAFFAH 

When a man becomes poor, those who considered him trustworthy 
start accusing and suspecting him. Those who had a good opinion 
about him, now become suspicious. He is blamed for things that 
others have done. He becomes an easy target for false accusations 
and suspicion. Those qualities that are considered admirable in a rich 
person become his faults when he is poor. If he is courageous he is 
called careless and rash. If generous, he is considered extravagant. If 
he is forbearing he is called weak. He is considered dull if he shows 
patience. If eloquent, he is called garrulous. If he is of a quite 
predisposition, he is considered incapable of expression. 



j^-ftj^i-s^ ^iJ.iyo .glp jv^JJ f*-^^^ ( >^*P s i l 1 ""^*^^ (*P^ ^^^ (*-*)Li^3 j»p l« i3«^a^o 
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Jl fy*lj dJ-A^ {/\j dX>. d\jd^>\ JA J*\j iijU jjPlj di^p- j^-lj dUU TtHj 



ilw 



) fl-^v 



VOCABULARY: 



perished 


15» 


Death approached 


^ 


Became annoyed, 
displeased 


r^ 


lived 


JvU 


Be lenient 


vilJU- ji\ 


adviser 


<-f3* 


Do not prefer 


jk^S N/ 


Be humble 


Av»Ijj 


love 


9,i^» 


Will make you a 
leader 


itaj^j 


sanctuary 


<V" 


Guard! 


(Tl 


Help! 


o* 1 


Show honor! 


J^ 1 


Be quick!, hasten! 


^.1 


Sought help 


jUx~»l 


help 


Cir^ 


movement 


^ ■/"£ 


asking 


sJL~« 


Protect! 




Dominion, power, 
rule 


jo_^» 


Will become 
complete 


e- 
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When Dhul Isba'a Al Udwani approached the time of death he 
called his son Usaid and said: O my son! Your father virtually died 
while still alive, and lived long enough to be sick of living. I am 
giving you an advice and if you remember it you will reach among 
your people the status that I have reached. So remember from me. 
Show leniency towards your people they will love you. Show 
humility towards them they will raise your status. Meet them with a 
smiling face they will obey you. Do not prefer anyone over them 
they will make you their leader. Respect the young among them 
just like you show respect to their elders. In this way their elders will 
respect you and the young among them will grow up loving you. Be 
generous. Protect your property, honor your neighbors and help 
who seeks your help. And honor your guest and rush to the 
assistance of those who need it because you will also face your 
appointed time. Avoid asking anything from anyone. In this way 
your dominion will be established. 
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VOCABULARY: 



\^Jcj*. 



associate 


ry5^£ 


Lower!, humiliate 


J* 


Will not miss you 


dto iiiC M 


companion 


cr4^ 


shameless 


c \i 3 


praiseworthy 


a^ 


bearable 


^ 


overcoming 


<—>j1p 


forbearing 


A*J!t2* 


Adversity, distress 


i.\j^> 


United, attached 


Ja-j-* 


protection 


JiLb- 
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Bad desires 


(_£fA,f.\jA\ 


influential 


jy 


consequence 


SJLp 


hardship 


4jLJU* 


struggle 


sJLALsi 


disdainer 


U*=^ 


homeland 


<J*y 


Temptations, desires 


Oij^- 


executor 


JJlU* 


Foresight, insight 


&ry^2J 



PATIENCE 



IBN MUQAFFAH 



Show humility with patience when dealing with bad neighbors, 
relatives and companions since you cannot go wrong by doing so. 

Patience is not commendable if the skin of a man is thick when he is 
struck, or his feet are capable of walking and his hands are able to 
work since these are from the characteristics of donkeys. (A person 
should show self-respect and not take every insult lying down if he 
has the ability to respect.) 

Patience is commendable if it helps a person overcome his emotions 
and makes his tough issues bearable. It is commendable if it leads to 
forbearance during dire situations. Self-control when expressing 
one's opinion or resisting unlawful temptations requires patience. 
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Patience leads to determination and helps in giving up whims and 
fantasies. Patience alleviates the hardship that leads to a desirable 
outcome. Patience is needed to overcome desires and temptations. If 
you want to implement your vision with determination, you need 
patience. 



> -» 
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VOCABULARY: 



Living, life 


J^ 


means 


<*JL^ « 


Collection, 
joining 


odlJ 


comfort 


JLPj 


pains 


r Yi 


treatment 


8JI-t» 


overspending 


J»\j^\ 


Those in need and 
difficulty 


<_r^ 


destroys 


^~ 


spoils 


i_iii 


fatigue 


^ 


miserliness 


^ 


Fortunate ones 


f.|jjt~» 


separates 


Jyi 


humiliation 


J^i! 


spoiling 


tj%i 


moderation 


J2^m aJ 


moderation 


JlOxpl 


both 


^r 


extravagance 


jJ J^J 


If continued 


fb 01 


grade 


<lJ) 
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SPENDING THE WEALTH 

The wealth is nothing except a means for living comfortably, for 
joining the hearts in love and for alleviating the pain of those in 
needs. Unnecessary expenditure wastes the wealth. Spending it 
without any benefit destroys it. Miserliness takes away its benefit and 
leads the wealthy to hardship. It stands between the wealthy person 
and a comfortable life. 

If there is decrease in wealth due to overspending, and self- 
humiliation due to miserliness with an inability to bear its burden, 
then there is a middle position between the two that is closer to 
virtue and perfection and this is moderation. It is the balance 
between overspending and miserliness, and this is what the poet 
meant when he said: 

Between overspending and miserliness is a grade 

These two traits if allowed to continue will kill their possessor 
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VOCABULARY: 



Joining of 
relationships 


**-J>\ ^L=> 


To be able to do 
without 


s.LJti^l 


Counted as 


ilJlp 


To prefer (here 


JL^I 
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giving as a gift) 




withholding 


iJL~.l 


rich 


j^r 


remains 


L& 


Will not lose 


f-Wji 


Soon will, will 
not continue 


^4i(i 


Is attributed to 
him 


4JI i_ sUij 


remorse 


2L»|JJ 


regret 


^ 



WEALTH 



IBN MUQAFFA 



The one who has wealth wants it and accumulates it whatever way 
he can to maintain his condition, his living, his worldly affairs and 
his status in the eyes of people. His wealth ensures his independence 
from others and allows him to spend on his relatives, his children 
and to bestow upon his brethren. If a person does not spend his 
wealth to fulfill his obligations, he is considered poor even if he is 
wealthy. If he spends appropriately and manages his wealth properly 
he will not be deprived of two things. His worldly affairs will be 
taken care of and he will be praised. 
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If you intend to spend your wealth in ways others than what you 
have learnt, you will end up losing it and will always feel grief and 
remorse. 



• - > - 
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VOCABULARY: 



Do not ask for help 


"jX^a^J M 


Do not offer excuse, 
do not complain 


jjOlxJ M 


Do not talk 


5^^ 


Will help you 


£y&i 


Who considers, 
thinks 


iSj. cr° 


Profitable, beneficial 


*jju> 


Gain, profit 


c^lSC* 


Unless an 
emergency 
overcomes you 


j\jk^>\ di^i (l 


preparedness 


.. ^ J" 


Luxury, comfort 


f.V>-j 


help 


4j &^A 


difficulty 




Do not neglect 


»"* 


Hereafter 


jbt« 


acquisition 


<_jL«ii I 


seeking 


*Ubl 


Does not equate 


JjboN/ 


means 


0*>ly=>j 


Helpers, 

sympathizers 


a-v*»la-« 


helpers 


d\y-\ 


undesirable 


e 3 J^ 


afflicts 


i-jj^j 
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REAL BROTHERS 

FRIENDS IN NEED 

IBN MUQAFFA 

Do not offer apology except to one who loves to accept an apology 
from you. Do not ask for help except the one who loves to fulfill 
your need. Do not speak except with one who values your speech 
unless you are in dire need of it. 

And know that the true friends are the best earning of the world. 
They are a means of adornment in the times of ease and real benefit 
during times of difficulty. They are helpers in good living and in the 
Hereafter. So do not show any negligence in seeking them and in 
finding the means to connect with them. A wise person consider 
anything equal to his brethren since they are helpers in everything 
that is good and provide consolation in unfavorable situations. 
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VOCABULARY: 



May Allah honor 
you! 


isi *i>i 


scolds 


t^Ol*J 


Place of visiting, 
worth visiting 


SjuJJl %Jpy> 


You do not consider 
us 


Uly ^ 


You believe 


J-AXxj 


To desire someone's 
visit 


Oil CL^*» 1 


Whatever we had 


LjjJ jlS'U 


You have received 
in full 


d-^3 aJLw*» 1 
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Our right on you has 
lapsed, we have no 
right on you 


vii-Jlp ljl>- us,., 


dropped 


U a .„ 


People, populace 


2LP) 


Passed by 


M 


Appears beautiful to 
him, he likes it 


^ 


deposed 


jj>^ 


Dismissal, removal 
from office 


fr 


Does not embarrass 
him 


»jyj *y 


You show us 


M 


You did not visit us 


^ 


How often! 


an* 


Ascendency, 
superiority 


jL>t^j 


appropriate 


L_~jLy2 


Deficiency, loss 


tl)l.,r?ai 


Inevitable, fair, 
proper 


S-^'J 


By way of analogy 


a* 1 ^ 



A teacher scolds his student 



May God give you honor, if you think that we are no longer worth 
visiting, then we are in need of your visit. If you believe that you 
have received all that we had to offer then our right is no longer on 
us while your right still remains on us. A patient visits his physician 
after recovery from his illness and when he does not need any 
treatment from him. People visit a governor after he has been 
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deposed and this looks good to him and does not embarrass him due 
to his removal from office. If you do not visit us except to show us 
your ascendency, just like we watched your deficiency for a long 
time, then it will be appropriate to do and could be considered 
proper. 






*— — •* 
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DESCRIPTION OF WHAT GOES ON IN THE COURT 

When we go to the court we find in its court people with faces 
gloomy, complexions pale, breaths broken and palms elevated. We 
see lies being told and truth denied. We saw threats being given to 
those who complain, and culprits being befriended. The witness 
hesitates, the policeman threatens and the doorkeeper frets. A 
mother weeps and a child cries. A young man laments and an old 
man grumbles. We hear words that are contradictory and statements 
that are conflicting. We see lawyers of both parties sharpening their 
tongues and strengthening their hearts to get ready for the 
showdown once the arguments start. They prepare their defense in 
order to free their clients and to remove all charges and allegations 
against them. 

VOCABULARY: 



courtyard 


A^L» 


court 


4^5sj£ 


yellow 


* ' a -,T 


Overcast, 
gloomy 


S_^i5>w» 


Is denied 


3s_Li 


palms 


OZ\ 


Is threatened 


J»pil) 


One who 
complains 


J^ 
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Is befriended, 
shown love 


>iyi 


criminal 


^ 


hesitates 


iijb 


witness 


JjfcLi 


threatens 


Jj^jj 


policeman 


<_£*U^r 


frets 


•*-* 


doorkeeper 


c^U- 


laments 


(JkifrSj 


Weeps, cries 


qZ 


contradictory 


<U^23\_LL« 


grumbles 




Defense 
attorney, advocate 


^ 


conflicting 


<U^»)l*^ 


sharpens 




Adversary, 
litigant 


[t-ya^- 


preparation 


jlwbe^l 


Strengthens his 
heart, braces 
up 


4JUj5r /"-AJL 


fields 


<ji il ** 


encounter 


Jl^ 


Alertness, preparedness 


£_e>u 


exchange 


J H. 


allegation 


4^JJ 


Innocence, 
withdrawal 


4* 
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VOCABULARY: 



preserves 


jJJ- 


exploits 


jjL« 


extinction 


«.Ls 


perishes 


^ 
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Takes away, steals 


i^_^Lw«j 


What a difference 
there is between 


jbui 


Wipes away, hides 


a~-»^ 


circumstances 


J*J>S* 


Engraves, leaves an 
impression 


fSji 


Signs, remnants 


il*. 


repetition 


tf 


times 


j^ 


passage 


jj>y 


Freshness, renewal 


»Jj*- 


embarrassment 


> 


greatness 


fUipl 


impression 


? 


lasting 


<*-^ 


purer 


^Jh\ 


Praise worthy 


Sy>j£- 


remembrance 


<sf* 







Value of a man 



By a writer 



There is indeed delight and happiness in the actions and glorious 
deeds preserved by the history of the men of nations. Even if there is 
nothing more in that history than the recognition of the men of 
these deeds it still enjoys a life in the hearts of the people, a life that 
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does not end with their death and does not perish when they perish 
but this is enough for delight and happiness. 

There is a difference between natural beauty, that is taken away by 
circumstances and whose signs are removed by the time, and literary 
beauty that is etched on the pages of time that only increases greatly 
by repetition and the passage of time. 

Likewise there is a difference between a person who works for his 
own sake and one who strives to serve his people and his country. 
And for this reason it is said that people are of two types. There are 
those who do not leave behind anything that is praiseworthy. Such 
people are an embarrassment to themselves and for their nation. 

The other types of people enjoy fond remembrance. They are a 
source of beauty for their nation, a beauty that lasts long. 
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VOCABULARY: 



cultivates 


i >-X^j 


mentor 


dlS 


Does not reach us 


Ub" M 


Faithful, loyal 


& 


celebrates 


iM 


sorrow 


sLi 


We return to it 




Does not punish us, 
does not cause us 
any pain 


Lijj^ 


solitude 


u^ 5 


Gives us company 


UU_*0 oJ 


plight 


hS" 


relieves 


£>" 


Times gone by 


AjLjL| jy*2S- 


hidden 


aJU^- 


Sweetness of talk 


C-ojJ-l <_J*ip 


Exposes to us, 
demonstrates to us 


LjLilSj 


We like 


iSyt 


company- 


\iij 


trustworthy 


i)y\^ 


Intelligent people 


^\ 


Present, or in 
presence 


• * J • " a 


absence 


Vs* 


education 


S-i- 5 ^ 


benefits 


J^jL 


sovereignty 


JO_^» 


glory 


Jbi 
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The books 

A book is a teacher that teaches us, a mentor that makes us cultured 
and a loyal friend from whom no sorrow comes our way and no 
short coming reaches us. We visit it any time we like and it 
welcomes us with respect and happiness. We ask her and it never 
fails to answer us. We refer to it again and again and it never harms 
us with reproach. It provides us company in solitude and eases our 
difficulty. It tells us the stories of the times gone by and the secrets of 
hidden nature. At times it exposes to us the ways of life and means of 
success in it and the life to come and the method of preparation for 
it. It overflows us with different arts and engages us in sweet talk that 
mesmerizes us. It fills us with astonishment and wonders and 
reminds us with the words of one who said: 

We have companions whose speech we love to hear 

The wise ones who can be trusted in their presence and absence 

They benefit us with their knowledge of the past 

And with their opinion, education, nobility and honor. 
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VOCABULARY: 



What concerns 
him 


4-o-fe L» 


selection 


jW^- 1 


Good qualities 


j3-\ JUa^- 


I am in need of 


c^^l 


integrity 


4Jfc|_p 


virtuous 


4j1P (_gS 


cultivated 


c-jij* 


Food, earning 


<L*j«Ja 


experiences 


^M 


Made firm 


j^l 


One who is 
slandered 


Oyudj* 


unreliable 


Ut^ 


Made leader 




Entrusted with 


^ 


restrains 


Jjtfij 


sufficed 


fj»l 


Calms, 

reassures 


<U>^~j 


sagacity 


AJljj 


shrewdness 


4J23 


Is judged 


> 






He possess all 
the means of 
perfection 




guides 


wi--J« -1 


One moment is 


2Lk>*iil <uiXj 
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enough. 




authority 


<U«^a 


forbearance 


~M 


Does not trade 


£«* V 


humbleness 


*_siljj 


steals 


i3jl~*j 


deprivation 


il)l*p- 


Able to carry 
out 


• IU .'/I A 


apparent 


A^JM 


Independent, 
self contained, 
here able to 
carry out 


Jil^. 


promoted 


J&^*\ 


Showed you 
goodwill 


v^Aj y*>- 


I have chosen 
you 


Si}~\ 


trust 


*Ju 


search 


^J 1 






Your 
gentleness 


dJLjL" 
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THE PERFECT MAN 

BY HASAN BIN SAHL 

Hasan son of Sahl wrote to Mohammad son of Suma'ta the judge, 
asking about the choice of a man to fulfill an important assignment. 
He said: 

And after this I am in need of man to carry some important 
assignments and I am looking for someone who possesses all the 
good qualities, someone who is chaste and wants to pursue an 
honest living. I desire a person who is refined through education and 
who has been strengthened through experience. He should not be 
someone whose opinions are unreliable or whose nobility has been 
suspected and criticized. He should be able to keep secrets and 
should be able to follow important orders. He should be mature in 
years along with education and ability to communicate. He should 
have the sobriety that restrains him and forbearance that makes him 
calm. His intellect and insight should be evident and who possesses 
all the means of perfection. He should be able to purview things 
with a glance and whose silence guides him. He should have served 
the kings diligently and carried out their commands admirably. 

He should possess the forbearance of ministers, the strength of the 
governors, the humility of scholars, the deep understanding of the 
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jurists and the ability to answer like philosophers. He should not be 
someone who trades off the share of today with deprivation of 
tomorrow. He should be able to steal the hearts of people with the 
sweetness of speech and the beauty of expression. The signs of his 
superiority should be evident and his knowledge should be obvious. 
He is willing to undertake any demand and carry whatever burden is 
placed on him. 

And I have chosen you to help in finding such a man and have given 
you the task of searching for one with full confidence in your ability 
to choose and find one. 
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VOCABULARY: 



Be humiliated 


JJb" 


Succumbs, 
yields to 


*Ja£- 


setbacks 


oLSj 


Remains 
relentless in 


\^\*^p jjyj j 
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rising 




whatever 


W* 


difficulties 


,\jj\ 


Became exalted 


> 


Became great 




Torment of 
difficulties 


l^Jlj-jl L y2-*' 


Occurrence of 
accidents 


lLolj>-l w« 


experience 


2j\y» 


strength 


C/V 


struggle 


JUiJ 


Pleases him 


a jj 


Receives its 
share 


1 /I j-?-»- \ A .$L i 


Prevents him 
from 


^a L - 


pleasant 


AjL^ 






fatigue 


5.Lp 


hardship 


4jlju* 


resists 


jJL4 


fights 


Vj 1 ^ 


Triumph, coping 


sJi*^ 


overcomes 


cJUJ 


His eyes do not 
fall upon 


4^P JjjC M 


extortion 


i_jLviXpl 


Does not savor 


«-^fe 


prey 


oj 


claws 


Jl* 


nails 


^LJl 
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THE BRAVERY OF THE SOUL 

(THE BRAVE SOUL) 

BY MANFALOOTI 

The high soul does not bow down in front of difficult situation nor 
does it show weakness however grave it may be. Its hardness does 
not soften due to calamities and difficulties. The occurrence of 
accidents and the toughness of crises add to the soul's strength and 
power. Sometimes its struggle with the accidents of time and 
calamities provides pleasure as if its greatness prevents it from 
obtaining its full share of life with ease without struggle and 
hardship. It fights and struggles in its path. It overcomes the days of 
difficulty till it achieves its goal with its hand strongly and violently. 
Its example among the souls is like a lion among other beasts whose 
eyes do not sweep towards an animal hunted down by someone else 
and no food tastes sweet other than what its own teeth and claws 
have collected. 
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VOCABULARY: 



Handed over 


& 


Soul, life 


4s*^ 


make 




fruit 


•J 


Make him read 


AjJ>) 


wide 


4J& a^^^A 


Make evident 




narrate 




beginning 


£,Jj 


Situation, time 


*3)y 


leaders 


j!J3 


Prohibit! 


*_L^I 


One who takes advantage, 
seizes the opportunity 


I^Jt^ 


Not a second 


3^L» di> dj£ ^ 
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should pass by you 




Don't go to extreme, 
don't be engrossed with 


0*iN/ 


You will cause to 
die 


? 


He finds it sweet 


J^^-i 


Pardon, 
forgiveness 


A^L~« 


He becomes used to 


U&i 


leisure 


tl> 


Friendliness, kindness 


4_jM* 


Make someone 
straight 




roughness 


Siiip 


He refused 


u 1 



ADVICE OF THE CALIPH HAROON AL RASHID TO HIS 

SON'S TEACHER 

Haroon Al Rahid advised the teacher of his son Ameen and said: 

O' Ahmar! Indeed the Commander of the Believers has entrusted to 
you the soul of his life and the fruit of his heart so make you hand 
wide on him (be easy on him) and it is mandatory for him to obey 
you. So be to him as the Commander of the Believers has appointed 
you. So teach him to recite the Holy Quran, introduce to him the 
traditions, recite poetry to him and teach him the manners. And 
show him when to speak and how to start his speech. Prevent him 
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from laughing except at proper time and teach him to respect the 
people of the House of Bani Hashim when they come to him. 
Teach him to make the leaders sit in a high place when they attend 
his sessions. No time shall pass by except that you seize the 
opportunity of benefiting him without making him sad because you 
would kill his intellect otherwise. Do not go so easy on him that he 
becomes fond of free time. Make him straight as much as you can 
with closeness and gentleness. If he refuses that then you have the 
permission to show harshness and ruggedness. 
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VOCABULARY: 



welcomed 


J^- 1 


Came forward 


J* 51 


Singing, 
chirping 


Jj Ju 


types 


^1 
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tranquility 


sj-Lft 


split 


i* 


inclusive 


>u 


quietness 


*~* 


breeze 


d-> U»uo*j 


The breeze 
blew 


■>* 


Moist 


ILL 


pleasant 


aLJs- 


hearts 


ilji 


Exhilaration, 
revival 


J-Ui! 


spread 


-jijji 


Became 
elevated 


Mp 


groups 


(_ifla]s 


Woke up 


cu^l 


singing 


jLiJl 


birds 


ji\ ■/*£■ 


procession 


c_o^ 


Heralds the 
good news of 


■fi 


multiply 


yOsJj 


glowing 


£l*J 


lifts 


£*>" 


path 


-I* * 


darkness 


fh> 


veils 


^^*tJ>- c-jUrtJ^ 


flows 




gradually 
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fills 


*te 


overflowing 


I* 


reach 


J^i J*"J 


atmosphere 


jL^i 


rays 


Ajoil 


appears 


JJJ 1 


garment 


11*. 


golden 


^„a^ 


Universe, 
world 


OjT 


golden 


A~J&S 


inundates 


c/ 2 ^" 


growth 


*li 


fascinates 


v^ 


sparkle 


is 


captivates 


cM; 


intellect 


^J 


loftiness 


J^U 


splendor 


^jj 



DESCRIPTION OF THE DAY BREAK 



BY A WRITER 



When the dawn breaks, it is welcomed by different varieties of birds 
that start singing and chirping. The tranquility of the night is broken 
and its all-pervading silence is interrupted. This is followed by the 
swift movement of pleasant and dew-laden breeze that provides 
pleasure to the soul and exhilaration to the heart. 
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Very shortly after the day break the light of the dawn starts to spread 
and other birds wake up to add to the music. This is as if they were 
welcoming the glowing procession of the queen of the day from the 
eastern horizon before it actually appeared. 

Then many voices from all over the place multiply. The veils of 
darkness are lifted gradually till the morning light inundates and fills 
the atmosphere reaching everywhere between the earth and the sky. 
At that time the sun manifests with its golden attire spreading its 
golden rays imparting life and growth to the world inundating it 
with sunlight. 

This scene fascinates the intellect and captivates the eyes filling the 
soul with its splendor and loftiness 
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JUJ! 



^ 



<j> 



il^^^JloU!*!^ i ^il CT) J^l3;'^J 



*'* 



°°^lv;- &Sft «fe &\ j^tii jatii oj*" . &jj\ ^ tag. 

(Tt) ."i-, ,' V ' r . (T,)l' r r > J ,* (TO "^ 



VOCABULARY: 



4l>- «^- 


J*^ 


hypocrisy 


JJlii 


despicable 


4J^t 4 " - " a 


ugly 


4j>t-^S 
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lower 


LP' 


Natural 
disposition 


^ 


Harmful, 
pernicisou 


J*J 


disease 


sSi 


They get ready 


tij~&i 


Violent, 
quarrelsome 


jd! 


Collapse, 
rebellion 


l ya\j&\ 


opportunity 


a*j 


attacker 


^W* 


diminution 


i jp\J£>\ 


Deter, divert 


X^p 


It prepared 


cjVji 


prepared 


Xzs- 


raids 


Cj\j\s- 


It warded off 


\jXi 


resistance 


■L««\JL« 


transgression 


jljJLP 


Warding off 


!p 


resist 


n^ 


Lurking, 
resting 


u^-b 


wondering 


<Sji=*- 


impedes 


/x£ 


reality 


<ur 


sad 


aAIj 






abode 





73 



HYPOCRISY 

By a writer 

Among the bad dispositions and despicable characteristics of human 
nature nothing is lower than the disease of hypocrisy. It is a 
pernicious disease that is more harmful to a nation than the most 
violent of its enemies who are always waiting for the opportunity to 
bring out its collapse and to diminish its land from its sides. Because 
if the nation is able to recognize the attacker it can prepare to defend 
against its harm and stop the raids that the enemy comes prepared for 
by use of means of defense and ways of resistance. And even if it is 
not able to prevent the enemy's wickedness completely it can still 
avert some of its transgression. 

However, a hypocrite is an enemy to a nation hiding in its very 
heart. The nation does not know how to fight this enemy since it 
does not know who to resist. This enemy weakens its strength and 
impedes its movement leaving it wondering about its affliction 
suffering from a disease whose reality is unrecognizable and whose 
abode is unknown. The nation is not capable of finding a way to 
defend it. 



74 



aJI*JI Lr ±}\ 



Is 



VOCABULARY: 






■& iV *'j£. **ft Vi^Vj.iy i; 



Enough, 

sufficiency 




high 


aJLp 


changes 


jjjjj 


Line of action, 
path 


2U-»- 
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flatters 


JU 


Flatters (in order to 
deceive) 


Cr* 1 ^ 


Stains, filth 


Ci\j*\ 


Stained, soiled 


4j iL« 


Even if it missed him 


4jU jii 


Vices, depravities 


J** 


Decoration, insignia 


r L-j 


White striped (garment) 


l__JijL« 


Essence, 
substance, gems 


joy* 


shining 


£^ 


Does not miss it 


Ajajjj "^ 


Bright, shining 


XisLvU 


dislike 


tU 


Opinion, ideology, 
doctrine 


OJ^wU 


purity 


s-ULi 


Wrong, injustice 


l<-JV 


Filled with 


^ 


forehead 


44^. 


pride 


^J 


shines 


^^ 


Shame, disgrace 


> 


Did not cling to 


3^1 


Dirt, spot, flaw 


<u;Li 


Did not stain 


4j ajj 2 


Meanness, lowliness 


4 J. U J 


<LJLi ,*--?" 


t^^Jla-J* 


disregards 


lT^ 


fears 


s^U^ 


Scratch, abrasion 


c/-^ 


Feels ashamed 


J^ 
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THE ELEVATED SOUL 

Suffice it is for the gracefulness of man to be the noble of spirit and 
straight of action. He does not lie, change colors or flatter to 
deceive. He should possess a pure soul unsullied by despicable 
qualities and faults. Even if he does not possess a beautiful face, 
white striped clothes, shining medallions and glistening jewels, he 
still possesses the nobility of opinion, self-dignity, dislike for 
injustice and purity of conscience. 

A lofty forehead does not need a crown to adorn it. A heart filled 
with honor and virtue is not debased by a medallion shining over it. 

The boastful ones boast due to their silver, gold and high positions 
while a noble man prides himself on his ability to walk among men 
with a high head, lofty forehead, content soul and pure while 
clothes not touched by a speck of the dust of embarrassment or 
stained by meanness of nature. Such a man does not fear anyone and 
does not ignore anything. He is not embarrassed to do anything 
except that which is likely to harm the nobility of his character. 
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oJL/?'l 



Jy^ 






. jiuji jjiyi 'jjCii V v Vi> jiilj * jjjyi^ajea 

A*r -»^ ■ ^'^r^J £/** °*_^J *S^J'' *^'j 



M*-C-*.*"?! 



:,*.* 



(.V*) 



« jgjQ /jO£J! >£ m , _£ V IT yjV fc&tl S ' J >UI 



tf*-* T'^i on 



>^ 



l# js^-liCSi j«i Mj 



VOCABULARY: 



clothes 


Objl 


It was counted 


CjJbJ 


different 


5* . 


psyche 


OlJbrj 


girls 


(Jjl^r 


Becomes a youth 


iX t 
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Habituates them 




persistent 


jIL« 


Looks for 


^ji 


Early rising 


JJ^H 


Common people 


£*j 


leaders 


2Lip 


Threshold, doorstep 


S^ip 


Equal, united 


tr 


Noses, nostrils 


.^Ll* 


prostrate 


j 9 - 


To have a front seat 


\*\^2J 


Sitting in the front 
row 


y I ./** A 


To be late, 


j*\3 


Late, standing in the 
rear 


J>-Ll^ 



THE PRAYERS 



BY SHAWKI 



Even if it was not the most important of the acts of worship, the 
prayer would be counted one of the most virtuous of habits. It is a 
physical exercise for the body, requiring cleanliness of the clothes 
and leading to the spiritual refinement. It has several other noble 
characteristics that positively affect the growth of girls and boys. 

Those who pray regularly tend to be patient and persistent, and are 
able to fulfill their obligations. They get used to waking up early. 
Offering of prayers is the key to the door of livelihood. It establishes 
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a connection between a servant and his Provider. This is the best 
way of through which the creature shows attentiveness to its 
Creator. 

Look at the greatness of the congregation on Fridays and ponder 
over its influence over the society. How does it bring about equality 
between the leaders and the masses? The foreheads of the people 
touch the earth, all equal and alike. At the threshold of God, the 
leaders and the populace are equal. Everyone prostrates on his nose, 
the first row is not unlike the last row. The ones in the front rows 
are not privileged due to their being in the front rows, neither are 
those in the back rows humbled due to their position at the back 
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4jl*J 



iSy^ \^\->. ^ -^ 



"i) *jl i ijJ^. r- ^ij i^ £ VJ J^. ^ *9 ^3 ■>*■ ^ l fc£* 



ft^P^-i jwi* *J-e /jS*^* 1 



i ^ 









VOCABULARY: 



condolence 


4j 1*j 


It is difficult 




counseling 


yljL/» 


I correspond 


tyjljl 


distress 


4_<d_« 


I cause pain 


ff 


Cannot be 
faced 


JiUi ^ 


sympathising 


Oil 


means 


w 1* 


Without submission 


f*~^^*° Ji*i 



81 



May His praise 
be exalted! 


>3^> 


May Allah beautify 
his patience! 


ijy& A&l J^l 


Put into trial, 
tested 


j>^\ 


May His favors 
be blessed! 


4 j^T c^b 


substituted 


U*3* 


rewarded 


^ 


prolonged 


cJU* 


death 


JUT 


Trouble, 
distress 


jjS~ 


hopes 


JUT 


procurement 


J^ 


Makes easy 


J£~ i 



Condolence 



Abdullah Bash Fikri 



It is difficult for me to correspond with my chief to express 
condolences or to add to his pain while sympathizing. The order of 
Allah SWT cannot be faced without submission. There is no way of 
dealing without noble patience what Allah SWT has written. As my 
chief knows, and may Allah beautify his patience, and may not show 
him anything after this (tragedy) except what would make him 
happy and open his heart, that when Allah SWT, may his praise be 



82 



magnified and may his favors be blessed, puts one of his servants 
through a test, He SWT rewards him and give him something in 
exchange out of His generosity, provided the servant shows 
patience. 

And we are not in a permanent place or ever honorable abode, even 
if our appointed time has not yet arrived and our hopes are long 
drawn out, while we grieve those who have left us. We remain in 
journey in this distressful world. And Allah SWT will make the path 
of patience and the procurement of reward easy for my chief. 
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<LaU <axJj <Lalo <La^\jui (JJJ lgj3 ill* a 7. ^ls <tiji-N.il ajtj]1 
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L^-^JLal La j ^Ak. ia jLa '-*>» , ^ Jf^a 

^^ac-j (_gjj<u>i ^ t-jAa^ iilj-al (J£a 

t*]j3 ^jJ^all Aialj^a tilj^l <taj'a-N, <jj£j (jl j^jlj 

iSy^. ^^c- <jili taj t*lljA ^kr. V]j tdtaS j^ U^ 
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VOCABULARY: 



Disturb, spoil 

someone's 

pleasure 


a^ 6 


I am in a state 


JUU! 






Desire, longing 


Jj-i 


clarity 


yw 


To cloud, to 
make muddy 


•yy. A 


I would have 
counted it 


UiJlxJ 


Inclination 
towards you 


dLJl fAy 


Found my 
share from it 


I (g •" • ~ ><>•*- 


Share, fortune 




Being in need 
of, devoid of 


jU 


Life is not 
pleasant for me 


J~f J >*v2j 


Food or drink 
goes down 
pleasantly, 


j>-i 


Devote whole 
heartedly 


e^J^ 


organizer 


^u 


loneliness 


il^iJl 


sociability 


^ 


unity 


^ 
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I have been 
deprived of 


i^o* 


I have been 
forbidden 


j> 


Broken into 
parts 


it-^lajl ota 


Saturated, 
satisfied 


4_x^Jt*JL« 


attention 


>t- 


Observation, 
noting 


3Ji>-*>L« 


I praise lavishly 


ijil 


Action, 
demeanor 


*— J j-v2J 


I praise 


*-Jnl 


praiseworthy 


Jj>yL« 


soul 


jy~*^ 


praiseworthy 


c?^ 


In conformity 
with 


SJLsIa^ 


belief 


Jjip 


Your desire 


illy* 


covered 


1* 






Thrown over 


J* 



IN EAGERNESS 



IBN AL AMEED 



I am writing this while in a state such that if my desire towards you 
had not spoiled it and my inclination towards you had not tarnished 
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its purity, I would have counted it among my most beautiful states. 
And I would have counted it as my share from the most honorable 
blessings. I had indeed found in it a general peace, a sense of 
reformation in my body and success in my efforts. However, it does 
not remain for me to enjoy living while I am away from you, and to 
be devoted to my affairs while isolated from you. Neither food nor 
drink pleases me while I am alone. And how can I desire anything 
while you are a part of me, and the organizer of the wholeness of my 
sociability? And I have indeed been forbidden from looking at you 
and deprived of seeing you. And how can a soul divided into 
multiple parts be satisfied and how can the familiarity of home 
benefit without proper arrangement? 

And I have read your letter, may Allah make me myself sacrifice to 
your wishes. My heart filled with happiness by looking at your 
handwriting and your skills in choice of words. 

My praise is no too lavish since all of your personal traits are 
praiseworthy for me. And I do not praise you superficially since all 
of your conduct is praiseworthy in the depth of my heart and belief. 
And I hope that the reality of it is as I consider you to be. And if it 
were not like this then my love for you has covered my eyes. 
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JL.1^1 



i JhjL&^Ai 






.J* 

^jS"i j.6 v"* *& *"*.# ^ a ^ 



VOCABULARY: 



independent 


j*- 


Self respect 


h>\^ 


I debate 


J^UI 


free 


^ 


I criticise 


JlSiJi 


I argue 


J^U! 
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bound 


-LJL» 


flattering 


/S-LoJLa 


Excuse me 


l$**i 


restriction, shackles 


iyi jjj 


Acts of 
goodwill 


*JLlyS 


favors 


*y 


rejected 


JjV 


hated 


OjJLf 


talents 


l^_~Ala^ 


enslaved 


-^^ 


Cypress tree 


lr" 


A tree 


<^ji) 



Self-respect 

By Manfalooti 

I like to live independently and freely, to debate whom I wish, to 
argue with whom I wish and to criticize whom I wish. I could utter 
words that are good and bad in front of good and bad people 
without flattery or fear. 

A person who is imprisoned by gratitude and favors can never be 
independent and free. Hence people should excuse me from their 
favors since I do not want to be their slave or be a prisoner in their 
hands. I would prefer to live while hated by people and driven away 
by them over a life of humiliation and servitude. I do not want to 
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rise like trees if the hand that made them grow is not my own. It is 
enough for me to achieve my share of status and nobility from my 
own efforts and talents. I seek no more than this. 



2i^U-l JJ it ^Xj (j! 4.Ja.->- 



■•* „< 



?& 5*3? . fjfy &j$ j£j& y 5 ji , ^ K 5 



ii 






<UOsj>- •-« j 
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VOCABULARY: 



praised 


^ 


Appointed to 




smarter 


^ 


legislated 




Piety, God 
consciousness 




smartness 


a^ 


immorality 


jyxi 


foolishness 


3^ 


innovator 


f'-^-y' 


follower 


(*-^° 


Oppose me 




Help me 


^jV 1 


Breaking a 
promise 


C^-Jsj 


transgression 


<>* 


Memorized, 
preserved 


LSfJ 


deception 


-Sn^ 



Abu Bakar's sermon when he was appointed to the caliphate 

(May Allah SWT be pleased with him) 

He (Abu Bakar) praised Allah SWT and eulogized him and then 
said: 



"And afterwards! So I have been appointed over you (as a caliph) 
while I am not better than you. But the Quran has been revealed 
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and the Holy Prophet (peace be upon Him) has issued the 
legislation, and he (pbuh) taught us so we learnt. And know that the 
piety is the smartest thing, and immorality is the most foolish of 
actions. And indeed the strongest of you in my sight is the weak 
until I regain (for him) his right. And indeed the weakest of you in 
my sight is the strong until I take back from him someone else's 
right (that he has obtained unjustly). O people! Indeed I am a 
follower and not an innovator. So if you see me following the truth, 
then help me. And if you find me to be wrong then oppose me. 
Obey me so long as I am obeying Allah SWT in your matters. And 
if I disobey Allah SWT, then (my) obedience is not obligatory upon 
you. I make this statement and ask forgiveness from Allah SWT for 
myself and for all of you. 

And from his words of wisdom: 

Three things are a source of liability for the one who possesses them: 

(three things come back to (haunt the) the one who possesses them.) 

1. Transgression 

2. Breaking of promises 

3. Deception 
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Too many statements make some forget the others. 

You have only what is memorized from you. 

(What people remember from you is what will benefit you.) 

Reform yourself and people will reform themselves for you. 



^y JUJlj SjLpjlJI JaIj dJblAPl Jp sJLiJlj 2Jiii!l ^ijjlj c S/>^[l jIjJIj di^-j 

(j^«j-<JJ t_-JUrl (jOj c r-LJrl JfiJ&- ^)j\ *-frUi 
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VOCABULRY: 



caller 


£b 


climbed 


wL*_V2 


Hardness, hard 


JaJLp AJiip 


Say Ameen! 


la-L«l 


Seeking, desire 


f Ucj| 


Make me soft 


& 


miserly 


T*~<?**^ 


Hostility, 
aggression 


«.IOipI 


Vicissitudes, 
ups and downs, 
misfortune 


c_~SI^J 


Make me 
generous 




extravagance 


i ij*» 


Moderately 


1* 


reputation 


AjtS? 


Showing off 


s-^U 


Softening of 
heart 


c-JbM oJ 


Lowering of 
wings, humility 


r-LJrl jj^jb^- 



forgetfulness 


0L«-*o 


unawareness 


Slip 


All the time 


a-J^ 


Inspire me 


^1 


concealed 


r^ 


Being energetic, 
activity 


J^LiJ 
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option 


M 


secret 


1* 


leaders 


SY, 


Most 
unfortunate 


J^\ 


One who 
excuses more 


jApI 


wiser 


Jipl 



Lost hope 


u* 


delay 


1* 


perversity 


»jUo 


To be not in 
need of 


{ £>C^>\ 



Umar ibn Al Khattab (RA)'s sermon when he was appointed to 

caliphate 

He climbed the pulpit, praised Allah SWT and eulogized him and 
then said: 

O people I am making a supplication so say Ameen (Amen!). O 
Allah (SWT) I am hard-hearted so make me soft for people who 
obey you, following the truth and seeking Your face (pleasure and 
approval) and the house of the Hereafter. And give me the hardness 
and strength over Your enemies and the people of perversity and 
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hypocrisy without any injustice or hostility towards them. O Allah I 
am miserly so make me generous when faced with the common ups 
and downs of life with moderation and without extravagance and 
without doing it for the sake of showing off or reputation. And 
make me thereby desire Your face and the house of the Hereafter. 

O Allah grant me humility and leniency of heart for the believers. O 
Allah I suffer greatly from unawareness and forgetfulness so inspire 
me to remember You at all times and to remember death at all 
times. O Allah I am weak in acting in Your obedience so give me 
the energy to do it and control over it. 

And from his words of wisdom: 

He who concealed his secrets, retains the option in his hand. 

The most unfortunate of rulers is he whose own people are unkind 
towards him. 

The wisest of people is one who finds excuses for people. 

Do not delay today's work till tomorrow. 

He who lost hope from something does not remain dependent upon 
it. 
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« f . . f * * b . f 



;<l<osj>- ,• 



Cj* J 



VOCABULARY: 



J°}Y~* *~--~ 9 5 f~**i ^ *Lk»vjM 'y* ^J_ui5\j 



Defect, disability 


Sjfclp 


Disaster, 
blight, disease 


Ul 


Distrustful, 
suspicious 


o& 


Faultfinder, 
cynic 


i_j11p 


ostrich 


*L*J 


lowly 


flit]* 
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Watering place 


ij\y 


One who 
croaks, screams 


jpU 


Hate, hold against 
someone, to be angry 
at 


fZ 


Displaced 
people 


£3 U 


suppressed 


*-»-9 


Deal strictly 


(*ij 


One whose nose is 
pierced and a string is 
put through it 


h*y£- 


snubbed 


s*j 


Person, individual 


J* 


Mightier, more 
powerful, dearer 





Come on! 


jj* 


More deserving 


jj\ 






He gets sad, 
grieves 


p-^ 



Selection from one of Utham (RA)'s sermons 



Everything has something to undermine it, and every blessing has 
something to diminish it. The thing that undermines this 
community and diminishes this blessing is those who criticize a great 
deal and those who indulge in suspicions; they show you what you 
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want to see and they conceal that which you dislike. They say to 
you and you say. They are wicked like ostriches. They follow the 
one who calls out to them first. Their favorite places are away from 
people (so that they can engage in conspiracies). You have 
acknowledged to have shown more hatred toward Umar the son of 
Al Khattab than towards me. And yet he dealt with you more 
strictly, suppressed you and snubbed you like the snubbing of a 
camel with a string pierced through its nose. And by Allah I am a 
more powerful person and more deserving so if I call upon you will 
you respond to it more than you responded to Umar? Do you miss 
anything from what is your due? Then what is the problem if I do 
what I want to do otherwise why I am a leader? 

And from his wise sayings: 

It is sufficient for you that the one who envies you is distressed at the 
time of your joy." 
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VOCABULARY: 



Family, relatives 


G £»JUP 


Is not independent 
of 


^jcu~j y 


More compassionate 


._aUcl 


Guard, protection 


SJa^ 


holds 


<J^- 


Undesirable things 


ij\Ss^° 


multiplies 




gives in return 


tig 
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glory 


^.yS 


increase 


Ob by 



Joining of relations 

(Maintaining ties of kinship) 
by All ( RA) 

A person cannot be independent of his relatives, even if he has 
wealth and children, and of their defense of himself with their hands 
and tongues. They are his greatest defense behind his back and his 
efforts should be directed towards him. Their sympathies are with 
him if a disaster befalls him or he faces unpleasant situations. 

He who holds back his hand from his relatives, holds back one hand 
from them, while many hands are held back from him. He who 
spreads his hand in doing good (to his relatives) seeking Allah's 
pleasure, Allah SWT will return to him whatever he spent in the 
world and will multiply for him in the Hereafter. 

And know that if Allah SWT gives a person the gift of truth speech, 
it is better for him than wealth. None of you should claim to be 
greater in glory and greatness in his estimation of himself, and none 
of you should remain unaware of maintaining ties of kinship with 
something that does not increase if withheld and does not diminish 
even if it is spent, i.e., wealth. 
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aJlp ^Jl j Ail! Ji?> 0! Juo J IS 
^Ul Jlj cU>- j^Jl Aill Jj—^J <3J j-» VI ^i V <J<U\ <&Ij C (^J^ ^ ^^* 

JjwLi c_j'Ap <_£^j (jo jJJl •_« (J5V 

VOCABULARY: 



To deceive 


> 


A person who is sent ahead 
by his people to find out if 
it is safe to stop over during 
their journey 


JJ\j 


You will definitely be 
raised up, resurrected 


Cr*^ 


You sleep 


C)y\s3 


You will definitely be 
held accountable 


jyUtJ 


You wake up 


t \j.'s>6.-...~ 


evil 


s-y* 


You will be rewarded 


jjjj^tl) 
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A herald does not lie to his own people. By Allah 
SWT even if were to lie to all the people, I would not 
lie to you and even if I were to deceive all the people, 
I would not deceive you. And by Allah SWT, besides 

whom there is no deity, I am truly Allah's messenger 
to you, and to all the people. By Allah SWT you will 
die just as you sleep, and you will be resurrected just as 
you wake up from sleep. And you will be held 
accountable for what you do. You will be rewarded 
favorably for the good that you did and punished for 
the evil that you wrought. And indeed the paradise 
will be forever, and the hellfire will be forever. And 
you are the first one to be warned of a severe 
punishment. 
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tM 



4s*l>- 



SJaj^ 



^-U! — (t-LxJ 4J*P Aill (C^ _ LS*"^^ '- ^"^ 3-3tci>! /y» r^-P 4JLw« f'^y^ <b»tJ>- Jjj 

j«_Ju •_« <Ulu i**J« 4j' b__> oXJ « flyiJt^vJa 4_L;jt^vJa cflwLo^- Ail Jw<k>~l 0' !(JLft5 

.aJ <_£.il* Ms aIsI JJu^j /^»j caJ J^2-« *>U Ail! JL^J -y> .UL-Pl oU^J cL**uij! 

^Lp ,»^L*3j! .4jj^-jj ojlp Iju^- 01j c^J ^jj-^ V oJi^-j aIi! VI ^Jl V 01 Jl^lj 

.jo^- tA <_£Jj1j ■Ttiii*^!; Aill apIU ^1p |t5u>l) Ail! cij-S^j Ail! 

^Ip a*j -TUif V J)*} iSjs\ V 3U Cj^J Jut ^ lj*H i^Ul l$J Jju Uf 

•pOa 9yj>y* \jj Jo 01 J .l^^lp Al^xJl •_« ^1 Lft^LjU <UL«! o^Up C-Jo /j-«-9 . cJtL 
^j ^Lp Ljj 01 .Ijj V AJI Aill (^a5 .Oj-JdiJ Vj dy^J V j^Solj^l ^/-JSj (^O 

*^>\ .^JxjIo Jjl 0)j .9ypy> aJj&Ut! (J 0lS%i J^" Jjj • ^ ? ypy v^ 2 ^ -*-?p 

— JJ J-ft 4JUIA5 CC-wJ ,AJ (3 UW'tJ^-' O05 — '_ liail >Lp /J OjL*-I /J Ajcuj -pi *i 

2j|wL«Jl j\p 'ry^y* aJIaLM JL« 0U c2_JU&L>r! j.Lo •_« 4j |jbt L« J«l a^J 

a^J .ilj /j-o-9 .fi*J AjL* A*5« a<JA* Lv^jtJu JlX5 L» wLoJtJ) A^J«9 .3a5 wLoJtJU .2jUL*JI« 

.aJlaUtI AaI -u» 
p-Liaj 01 lcV'j AJ^Jj cl JLjl oJlft j^J^ws^jL; wL*j 01 ,r^i Jii OLl^iJl 01 l^l^l Lg-jl 

>(i j>o^ ( Jlp ajjJb^li >(1 j>JL>-pI -y> Ojji^ 1 Lc (iJJi cij-^ 1-*-* 
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tfjJj^j UIp 4iji4 l^ji^l <i Jp»i y&°l J Ssijj Ij-JJI dl } r^Ul Lgjf 

Ait^jlJL^I AS OUjJl Olj c { AIM rj>- U yb>4* 4JJI g»- U Sjlp Ij%l33 L^Lp 

2jojI L^a c|tg->i .-5»p bJI aA)I wUp jj g ■ - " Sap OI5 '/y'j j|? ola^-wJ! <uil jji^- ^«j 

jt^o Oil JlS 4)1 1 0^ Oi*$ Ola 4-^o 4-do-LL (jJlj VI -^Jlpj •UjJ^Sj lJb-1 ji-^Liy 

(J 4)1! IjiJli caWI 2_<Jixj jj^-jiy j^jdi^t^-lj 4)1 1 2JUL; -y&jiJb^-l Ul (*->J|j t^-^ 
. <uJ 4^« <uil ul^tLj jl»l clJjl Liy2j 1 4j (1 ju_ v 2ip! 01 L« 

*^JJ| ..^Js^ijl J oil?" *>U C4_L* .^ij 4-J* jP oLkpl L» VI V^l (V C£/*V J^= V 

.^ p-gJJl :ljJli ?c^L Ja 
<S^_f\ ii~>\J <j-« ^Tj ^iV j»iCiTca>-!j j^iljl Olj cA>-lj p-SSj 01 i^-LJl L^;* 

IjJli ?dJlL Jj& Vl C<_£ji^l> V| J^2i L5 ^^P (J^P ijjd ^y^SO) Cj^LSJl 4)1 1 AiP 
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^JP Mj ^J-v^ < ^ 4 ^ (U^ V C(j^*-«H cj*^3 aSnJMLIj 4)1 1 4_J«J aJl*5 .aJIj^o jjP 

VOCABULARY: 



evils 


ol~~«> 


We take refuge 


2&JU 


He allows (someone) 
to stray 


JL* 


He who misguides 


J^> 


I advise you 


j^X^jl 


guide 


<_£.sU 


I seek to begin 


?t£Al*«*H 


I urge 


i^l 


I do not know 


^^/ 


I explain 




place 


jiii* 


I will meet you 


^UJl 


He should return it 


LsojJli 


You meet 


IjlL- 


Made obsolete 


C-j^3j^ 


entrusted 


u-^' 1 


custodianship 


AJIwL^ 


Glorious deeds 


-> L« 


Intentional 
murder 


-U*P 


Providing water ( to the 
pilgrims) 


4jUL« 


Unintentional 


J»^xJI 4^St 


Retribution or punishment for 


iJJ 
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murder 




intentional murder 




He lost hope 


Cr^ 


camel 


J¥". 


They prepare your 
bed for someone else 
(referral to illicit 
intercourse) 




You consider 
insignificant 


d 3 jj- 


You make it 
hard 


J***J 


bed 


Jj 


bedfellow 


«rU<H 


You leave, isolate 


j»2 


They stop 


UH^ 1 


Not intense 


£jy jtj- 


willingly 


ij»-BJ C_~J» 


clothing 


6a^«0 


You will not be 
misguided 


Ij-Uzj i 


necks 


u-»lS) 


More/most pious 


^ 


More/most honorable 


^ 


He should convey 


AW 


superiority 


J^i 
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Different versions of this sermon are recorded in books 
of Hadith and history. Several English translations are 

available on the internet. 

One of the translations is by Professor (Dr.) Syed Vickar 
Ahamed (www.ahamed.org) and published in 2006. Here is 
his rendition of the Farewell Sermon. 
Some parts of the sermon given in this book are not 
translated by Professor Ahamed. I will give the translation of 
those parts in parenthesis in bold. 



Prophet Muhammad's Last Sermon 

The following is an English translation of the last sermon 
which Muhammad (Peace Be Upon Him) - the Last and Final 
Prophet and Messenger of God, delivered at Mr. Arafat on 
his last pilgrimage to Mecca (Saudi Arabia) a few months 
before he passed away. The famous sermon laid down the 
foundations of human rights, dignity and freedom. Sermon 
was delivered around 632 A.D.. 

"All Praise is for God, the Lord of the Universe. We seek His 
Help and we seek His Forgiveness for all our sins and we 
submit our regret and repentance before Him. We seek His 
protection from the malice of our hearts and from all evils 
that we have committed. Those who are guided by God to 
the right path, none can lead them astray; and those who are 
denied guidance by God, no one can guide them to the path 
of truth." 
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(And I bear witness that there is no deity besides Allah 
SWT, the only One Who has no partners. And I bear witness 
that indeed Mohammad (peace be upon him) is His servant 
and Messenger. I advise you servants of Allah SWT and I 
urge you to obey Him. I seek to begin with what is good. And 
hereafter....) 

"O People! Listen to me. I do not think that after this year, 
you and I shall ever meet in this place. 
The following translation in parenthesis does not have 
its equivalent in the Arabic text given in this book.) 

(Therefore listen to what I am saying to you very carefully 
and take these words to those who could not be present 
here today. Remember, there is none worthy of being 
worshiped except God. He is one, He has no partner and all 
sovereignty belongs to Him. All praise is due upon Him, He 
is the giver of life and death, and has power over all things.") 

"O People! Just as you regard this month, this day, and this 
city as sacred, so regard the life and property of every 
Muslim as a sacred trust. {Have I conveyed the message? 
O Allah SWT bear witness!) 

Return the goods entrusted to you to their rightful owners. 
Treat others justly so that no one would be unjust to you. 

The following translation in parenthesis does not have 
its equivalent in the Arabic text given in this book.) 

(Remember that you will indeed meet your Lord, and that He 
will indeed question you about your deeds.) 

(God has forbidden you to take interest/usury (riba), 
therefore all interest obligation shall henceforth be waived. 
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Your capital, however, is yours to keep. You will neither 
inflict nor suffer inequity.) 

It has been ordained by God that all usury is forbidden. To 
start with I give up the usury that is due to my relations. And 
all interest by debtors to 'Abbas, my uncle, son of 'Abd al- 
Muttalib is given up." 

"Compensation for bloodshed committed during the pre- 
Islamic days of ignorance is canceled. On my part, I give up 
my claim for compensation for the life of Rabia Bin Harith." 

( The rituals that people were proud of during the Pre-lslamic 
days of ignorance are to be deemed obsolete except the 
custodianship (of the Holy House), and the provision of 
water (to the pilgrims). There shall be compensation for 
intentional murder. Unintentional murder will be like (the 
unintended) death caused by hitting someone with a stick or 
by throwing a stone at someone. The compensation in these 
cases will be payment of 100 camels (to the grieved party), 
and whoever demanded more than this will be acting 
according to the Pre-lslamic days of ignorance.) 

"O People! Beware of Satan, (the evil one), for the safety of 
your religion. He has lost all hope that he will ever be able to 
lead you astray in big things so beware of following him in 
small things." 

"O Men! 

(Postponement (of a sacred month) is only an excess of 
disbelief whereby those who disbelieve are misled; they 
allow it one year and forbid it (another) year, that they may 
make up the number of the months which Allah hath 
hallowed, so that they allow that which Allah hath forbidden.) 



110 



( The time has returned to its original state as it was the day 
Allah SWT created the heavens and the earth.) 

The unbelievers indulge in tampering with the calendar in 
order to make permissible that which God forbade, and to 
prohibit which God has made permissible. With God the 
months are twelve in number. Four of them are holy, three 
of these are successive and one occurs singly between the 
months of Jumad-al-thani and Shaban (months of the 
Islamic Lunar calendar)." 

"O People! It is true that you have certain rights over your 
women, but they also have rights over you. 

( They should not prepare your beds for anyone else and 
should not allow any one that you do not like to enter your 
houses without your permission. They should not commit 
acts of obscenity. If they do so then Allah SWT has allowed 
you show some strictness, not to sleep with them and strike 
them without inflicting pain.) 

Remember that you have taken them as your wives only 
under God's trust and with His permission. If they abide by 
your rights then to them belongs the right to be fed and 
clothed in kindness. Treat your women well and be kind to 
them, for they are your partners and committed helpers. It is 
your right that they do not make friends with anyone of 
whom you do not approve, as well as never be unchaste." 

(Have I conveyed the message? O Allah SWT bear witness!) 
(Indeed the believers are brothers. It is not allowed for a man 
to take the property of his brother without his willingness. 
(Have I conveyed the message? O Allah SWT bear witness! 
So do not return to disbelief after me, striking each other's 
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necks. Indeed I am leaving behind you that which if you hold 
on it you will never go astray afterwards, the book of Allah 
SI/1/7. (Have I conveyed the message? O Allah SI/1/7 bear 
witness!) 

THE FOLLOWING TRANSLATION DOES NOT HAVE ITS 
EQUIVALENT IN THE ARABIC TEXT IN THIS BOOK. 

"O People! Listen to me in earnest, worship God (The One 
Creator of the Universe), perform your five daily prayers 
{Salah), fast during the month of Ramadan, and give your 
financial obligation (zakah) on your wealth. Perform Hajj if 
you can afford to." 

(O people indeed you Lord is one and your father is one.) 

"All mankind is from Adam and Eve. An Arab has no 
superiority over a non-Arab and a non-Arab has no 
superiority over an Arab; 

(except due to piety. Have I conveyed the message. O Allah 
SI/1/7 bear witness!" The people said yes. He (the holy 
Prophet peace be upon Him said: "Let the one who is 
present convey it those who are absent and peace and 
mercy of Allah SI/1/7 be upon you.) 

The following translation does not have its Arabic 
equivalent in this book. 

... also a white has no superiority over a black and a black 
has no superiority over white except by piety and good 
action. Learn that every Muslim is a brother to every other 
Muslim and that the Muslims constitute one brotherhood. 
Nothing shall be legitimate to a Muslim, which belongs to a 
fellow Muslim unless it was given freely and willingly. Do 
not, therefore, do injustice to yourselves." 



112 



"Remember, one day you will appear before God (The 
Creator) and you will answer for your deeds. So beware, do 
not stray from the path righteousness after I am gone." 

"O People! No prophet or messenger will come after me and 
no new faith will be born. Reason well, and understand the 
words, which I convey to you. I am leaving you with the 
Book of God (The QURAN) and my SUNNAH (the life style 
and behavior of the Prophet), if you follow them you will 
never go astray." 

"All those who listen to me, pass on my words to others and 
those to others again; and may the last ones understand my 
words better than those who listen to me directly. Be my 
witness O God, that I have conveyed your message to your 
people." 

The following verse was revealed at the end of this sermon: 

"...This day have I perfected your religion for you, completed 
my Favor upon you, and have chosen Islam as your 
religion..." [5:3]. 



From the traditions of the Holy Prophet 
peace be upon Him 



<l^uLj d~^ U a ^>- % )I £-~£, i%>- }S^-\ <v>i ^ 
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None of you (truly) believes until he likes for his brother what he 
likes for himself. 

A Muslim is one from whose tongue and hands other Muslims are 
safe, and a (true) believer is one from whom people consider their 
blood and property to be secure. 

ax^o jlLp 4-Osj If* 4J aJU! Sy£& %[ aI^J LsJLi c r , Li f^* L* 

No young man honors an old man due to his (old) age except Allah 
SWT foreordains someone who will honor him (referring to the 
young man) in his old age. 

1*1 & . & 

/jjJUl (J 4-£AAJ ££- 4j 4l)l ^J j^ 

Allah SWT gives a deeper understanding of the religion to a person 
whom He SWT intends to do good. 

*-«LC« *•_« l^15 A^° s^r® A J * Al ^~*^ 4*J_l9 uLii< u-« ij?" !i«l 4JJI Waj 

May Allah SWT make fresh (the face of) a man who heard from us 
something and then transmitted it as he heard it. It is possible that 
the one who is transmitted to is more conscious ( 
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aware/attentive/discerning) than the one who heard it in the first 
place. 

Woe to him who reports (Stories) to make people laugh and lies for 
this purpose. Woe to him! Woe to him! 






K4> ' K 



ijS}\ (21) by& pliJ p^j Ija jjAjij p^- c^iii p2j ijj&i ^,-iiii 14$ is 

(177) 5jiiui ii i^jfj $&> jjJJi 
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t>Jts. >.? < -? = > . ; -^ i-r .* -»a 



188) Djilii^fj ^ 

J^lilj ^>! Jjd^i Ly V^. c/^ 1 4 J^ J>>" ^13 ( 204 ) r.^4- 1 
iiLsS }ji sjJi ajI^i aIji jji aJ jj iSj3 (205) suJJi 44 ^ ^!3 

4jjl l\l^>y» S-UtsSI 4-C*uJJ <_5^io °y« (t^wl ,*~*J (zjUO) ilg-«jl "yJLJj {* ''\^ r 
\yjj ^j iSlfJfJl j Ijliol Ijiit JJJJI l^ff \j (207) iUJl, ^j aIjij 

jJj*u u aAj ^ ^j 5u (208) j^j Jjlp ii3 4ji oikiji oijLi 

209) ^- J> 4JJ1 of i>jIp13 oil^ii 



> >^ 



(1)1 , J^Pj r*-^ j-^" ri ^i""* 1 '3-*''P v ^ ^ t s**^"3 f*"^ a J^ x 3 U'-*-^' ii-- N ^- f ' ^— ~^ 

zL 1 D) O^-o-LtJ i (*-*■* '9 (*""S ~^'3 r*-^ j** 3-^9 ^^• , '*' '3-^~ 



•f .< . ,- ^ ?., , . . «r, «f <■ /. .0. 



Ojii^ t>^' (~^^-) l*-4^ <*-^i ^!i *-^ If^i ^^-^4 ^|3 3^" ^ 

262) 5jjj^ fJL X3 f-gip ij* Sfj 
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j jiii yy (26) >„J ^^Js- d£i ji-i iiai til; ^ jiij 
j^i ^ iy'i ^j c4i5i ^ jii ^ jiii j ji^Si yyj ^ 

L^« IjJ-aJli juJI '_« cyL>- uLju -IP X^S$ UllS-l AXiJo Ls^xlL/sM IS04J3 

diljfj olljjl ii*U U jAj ^ Ijii^-lj lyjiJ ^aJlfljjjfc Vj (104) 

105)^^11^^ 

^JJi iS ^si ^°i^ 013 ji3 cJ> ^ aLi j^UL: o! (159) Oftls$£sJi 



160) jj-^J-Ul Ji^lLj aJUI (Jp-J ?!^ cT^ C^J^i 
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Ijiiij Vj lJLcJ-l JiaJljLj lip. 5. l^pti "ft j^lp fi% f> U Jjf IjJUJ ji 

OjIaAj j^IiJ a. ^L^j j^JS jib VI Aiil f> jJl Cr^ ] b^ X3 <1^ 

151) 

Olj^JlJ rJ4>JI !yil3 a ^l h^k J^- Cr^ Cs? ls^ ^i t* - ^ ^^* bir^ ^(3 

j4Vj (l^i IS jlijJj IjJjlpU pli lilj L^-j VI L^*aJ diixj V -klv^ilj 

ILJii^J J*!^ |1a Slj (152) Oj^a; jj&] a. ^L^j j^Jl lyjt aLi 

l)*a^j 15\1*j 4j lS\^a» pO-i ^L-^-* 1 /j-*- - (J-^i c?yj-*-* fU**"' '9*-^ Vj owtJli 

153) 
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ENGLISH TRANSLATION BY PICTHALL 

FROM SURA AL BAQARA 

(CHAPTER- THE COW) 



21 mankind! worship your Lord, Who hath created you and those before you, so that ye 

may ward off (evil). 



22 Who hath appointed the earth a resting-place for you, and the sky a canopy; and 

causeth water to pour down from the sky, thereby producing fruits as food for you. And do not 
set up rivals to Allah when ye know (better). 

177 It is not righteousness that ye turn your faces to the East and the West; but righteous is 
he who believeth in Allah and the Last Day and the angels and the Scripture and the prophets; 
and giveth wealth, for love of Him, to kinsfolk and to orphans and the needy and the wayfarer 
and to those who ask, and to set slaves free; and observeth proper worship and payeth the 
poor-due. And those who keep their treaty when they make one, and the patient in tribulation 
and adversity and time of stress. Such are they who are sincere. Such are the Allah-fearing. 

188 And eat not up your property among yourselves in vanity, nor seek by it to gain the 
hearing of the judges that ye may knowingly devour a portion of the property of others 
wrongfully. 

204 And of mankind there is he whose conversation on the life of this world pleaseth thee 
(Muhammad), and he calleth Allah to witness as to that which is in his heart; yet he is the most 
rigid of opponents. 



205 And when he turneth away (from thee) his effort in the land is to make mischief therein 
and to destroy the crops and the cattle; and Allah loveth not mischief. 



206 And when it is said unto him: Be careful of thy duty to Allah, pride taketh him to sin. Hell 
will settle his account, an evil resting-place. 
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207 And of mankind is he who would sell himself, seeking the pleasure of Allah; and Allah 
hath compassion on (His) bondmen. 



208 O ye who believe! Come, all of you, into submission (unto Him); and follow not the 
footsteps of the devil. Lo! he is an open enemy for you. 



209 And if ye slide back after the clear proofs have come unto you, then know that Allah is 
Mighty, Wise. 

216 Warfare is ordained for you, though it is hateful unto you; but it may happen that ye 
hate a thing which is good for you, and it may happen that ye love a thing which is bad for you. 
Allah knoweth, ye know not. 

261 The likeness of those who spend their wealth in Allah's way is as the likeness of a grain 
which groweth seven ears, in every ear a hundred grains. Allah giveth increase manifold to 
whom He will. Allah is All-Embracing, All-Knowing. 



262 Those who spend their wealth for the cause of Allah and afterward make not reproach 
and injury to follow that which they have spent; their reward is with their Lord, and there shall 
no fear come upon them, neither shall they grieve. 

Sura Aal-e-Imran 
Chapter- The family of Imran 

26 Say: O Allah! Owner of Sovereignty! Thou givest sovereignty unto whom Thou wilt, and 

Thou withdrawest sovereignty from whom Thou wilt. Thou exaltest whom Thou wilt, and Thou 
abasest whom Thou wilt. In Thy hand is the good. Lo! Thou art Able to do all things. 



27 Thou causest the night to pass into the day, and Thou causest the day to pass into the 

night. And Thou bringest forth the living from the dead, and Thou bringest forth the dead from 
the living. And Thou givest sustenance to whom Thou choosest, without stint 
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77 Lo! those who purchase a small gain at the cost of Allah's covenant and their oaths, they 

have no portion in the Hereafter. Allah will neither speak to them nor look upon them on the 
Day of Resurrection, nor will He make them grow. Theirs will be a painful doom. 

103 And hold fast, all of you together, to the cable of Allah, and do not separate. And 
remember Allah's favour unto you: How ye were enemies and He made friendship between your 
hearts so that ye became as brothers by His grace; and (how) ye were upon the brink of an abyss 
of fire, and He did save you from it. Thus Allah maketh clear His revelations unto you, that haply 
ye may be guided, 



104 And there may spring from you a nation who invite to goodness, and enjoin right 
conduct and forbid indecency. Such are they who are successful. 



105 And be ye not as those who separated and disputed after the clear proofs had come 
unto them. For such there is an awful doom, 

159 It was by the mercy of Allah that thou wast lenient with them (O Muhammad), for if 
thou hadst been stern and fierce of heart they would have dispersed from round about thee. So 
pardon them and ask forgiveness for them and consult with them upon the conduct of affairs. 
And when thou art resolved, then put thy trust in Allah. Lo! Allah loveth those who put their 
trust (in Him). 



160 If Allah is your helper none can overcome you, and if He withdraw His help from you, 
who is there who can help you after Him? In Allah let believers put their trust. 



SURA AL-ANAAM 
CHAPTER THE CATTLE 

151 Say: Come, I will recite unto you that which your Lord hath made a sacred duty for you: 
That ye ascribe no thing as partner unto Him and that ye do good to parents, and that ye slay 
not your children because of penury - We provide for you and for them - and that ye draw not 
nigh to lewd things whether open or concealed. And that ye slay not the life which Allah hath 
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made sacred, save in the course of justice. This He hath command you, in order that ye may 
discern. 

152 And approach not the wealth of the orphan save with that which is better, till he reach 
maturity. Give full measure and full weight, in justice. We task not any soul beyond its scope. 
And if ye give your word, do justice thereunto, even though it be (against) a kinsman; and fulfil 
the covenant of Allah. This He commandeth you that haply ye may remember. 

153 And (He commandeth you, saying): This is My straight path, so follow it. Follow not 
other ways, lest ye be parted from His way. This hath He ordained for you, that ye may ward off 
(evil). 



VOCABULARY: 



canopy 


fLi 


Spread out 


J^} 


You turn (face) 


yy 


righteousness 


4 


slaves 


c_jlij 


traveler 


J^'^ 


tribulation 


u* 


Those who fulfill 
their promises 


jjjj^ 


Times of stress 


J* 


adversity 


i-\j^> 


quarrrelsome 


<»UiM Jd! 


You present, 
deliver 




Till, tilth 


^ 


Turns his back 


Jy 


You slipped 


r^j 


(his) pride 
compels him to 


SJjJl 4jJjjM 


grain 


\s~ 


aversion 


>/ 
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Ears of grain 


J^ 


grew 


c^Jl 


favor 


<y 


Don't follow up 
with 


jjjt^ V 


You give 


J" 


injury 


tfjl 


You cause to 
enter 


$y 


You withdraw 


& 


Produced love 


eJJ! 


portion 


J*>U 


rescued 


JLaJl 


Brink of an abyss 


»yb- LLi 


Rude, blunt 


Jai 


You became 
lenient 


cJ 


They dispersed 


I.^A;\) 


Hard hearted 


^JUJl Ja^ 


You determined, 
resolved 


c-.jp 


Seek counsel, 
consult 


jjU 


Come! 


l^JU; 


He abandons 


J-ii4 


Penury, 

imp o verishment 


JtM 


I recite 


^ 


It became 
obvious 


^ 


obscenities 


(jSo-ly 


maturity 


JLlI 


It remain hidden 


a^ 
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weight 


d\jz» 


measure 


^ 


We burden, put 
responsibility 


(_ja>J 


justice 


u , ..< 


Do justice 


IjJjLPJ 


capability 


fj 





jji/IL" 


relatives 


jj !i 



